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MANUAL DE INSTRUCCIONESES
CARACTERÍSTICAS
1.	 Ganchos para agarre
2.	 3 LEDs
3.	 Nivel de carga de la batería
4.	 Conector USB
5.	 Botón selector del nivel de potencia

ESPECIFICACIONES
Tipo de batería  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   ion de litio, 3, 7V, 2600mAh
Lumen (aprox.)  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   1 LED: 400lm, 3 LEDS: 1200lm 
LEDS  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   3 - 5W COB
Tiempo operativo .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 1 LED: 15h / 3 LEDS: 6h
Entrada de carga .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   5V, 2A

CARGANDO
Importante! Cargue la luz de trabajo inmediatamente después de comprar el artículo, 
después de cada uso, y al menos cada 3-6 meses.

Si no lo hace, la capacidad de la batería se verá reducida y podría anular la garantía.

1.	 Antes de cargar, asegúrese que la luz está apagada
2.	 Conecte el cable USB a la barra y enchufe el adaptador a la corriente.
3.	 Los LEDS verdes se encenderán, para indicar el estado de la batería.
4.	 La carga tiene una duración de 7-8 horas. Cuándo la batería esté cargada al máximo, los 

cuatro indicadores se encenderán.
5.	 Cuando esté cargada al máximo, desenchúfela de la corriente y desconecte el cable USB. La 

luz está ya lista para usarse- 
6.	 Cargue la luz después de usarla, y al menos cada 3-6 meses.

INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN

Importante! Cargue la batería antes de usarla.
Pulse el botón del nivel de potencia en la parte frontal:
1x-enciende 1 luz (central)
2x-enciende 2 luces
3x-enciende las 3 luces
4x-las apaga todas

Para enfoque más preciso, la posición de cada luz puede ser modificada individualmente.

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO
Después de usar y antes de hacer el mantenimiento, desconecte la luz. Asegúrese que está desen-
chufada y se enfría antes de limpiar el artículo.

INSTRUCCIONES DE ALMACENAJE
Guarde la luz en un lugar frío y seco, a todas las baterías les afecta el calor.
Evite/prevenga cualquier daño a los cargadores, cables y al artículo en sí. Si no lo hace, pueden 
producirse daños personales y/o materiales.
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MANUAL OF INSTRUCTIONSEN
FEATURES
1.	 Hooks for mounting
2.	 3 LEDs
3.	 LED’s battery status
4.	 Charging USB port
5.	 Power level button

SPECIFICATION
Battery type  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               Lithium ion, 3, 7V, 2600mAh
Lumen (approx.) .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         Single LED: 400lm, 3 LEDS: 1200lm 
LEDS  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   3 - 5W COB
Operating time .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                1 LED: 15h / 3 LEDS: 6h
Charger input .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   5V, 2A

CHARGING
Important! Charge the work light immediately after purchasing it, after each use, and at 
least every 3-6 months.

Failure to do so will reduce battery’s capacity and may avoid warranty.

1.	 Before each charge, ensure the light is turned off.
2.	 Connect the micro USB end of the charging cable to the micro USB port on the work light. 

Insert USB end of the cable into the USB port on the wall charger.
3.	 Plug the AC charger into a live AC outlet. The green LEDs will light, indicating battery level.
4.	 Charging should last at least 7-8 hours. When battery is fully charged, the four indicators will 

be lit.
5.	 When fully charged, unplug the work light from the AC charger, and then from the work light. 

Now is ready to be used. 
6.	 Charge the work light after using it, at least every 3-6 months.

OPERATING INSTRUCTIONS

Important! Charge the battery even before using it.
Press the power level button from the front:
1 x-turn on 1 light (center)
2x-turns on 2 lights
3x-turns on the 3 lights
4 x-turns them all off

The position of each light may be modified in order to work out better, for more precise positioning.

MAINTENANCE INSTRUCTIONS
After using and before maintenance, unplug the work light. Ensure that’s truly unplugged, and cools 
off before cleaning.

STORAGE INSTRUCTIONS
Store inside, in a cool and dry place. All batteries are affected by temperature.
Take care of avoiding/prevent any damage to the charger, cords and the item itself. Failing to do so, 
may result in personal/material damage.
.
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GUIDE D’UTILISATIONFR
PROPRIÉTÉS
1.	 Crochets de fixation inclus;
2.	 3 diodes LED;
3.	 Afficheur à diodes électroluminescentes

d’état de la batterie;
4.	 Port USB pour charger la batterie;
5.	 Bouton marche / arrêt.

CARACTÉRISTIQUES
Type de batterie .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                            lithium-ion, 3, 7 V, 2600 mA*h
Flux lumineux (environ)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                1 diode LED : 400 lm, 3 diodes LED : 1200lm 
Diodes LED  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                       3 à 5 W, COB
Temps de fonctionnement .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                  1 diode  LED: 15h / 3  diodes LEDS: 6h
Tension réseau pour le chargeur  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   5V, 2A

CHARGE DE LA BATTERIE
C’est important ! Rechargez la lampe sous capot immédiatement après l’achat, puis 
rechargez-la après chaque poste et au moins une fois tous les 3 à 6 mois.

Le non-respect de cette règle raccourcira la durée de vie de la batterie, ce qui n’exclut pas l’annu-
lation de la garantie.

1.	 Débranchez la lampe chaque fois avant de charger.
2.	 Connectez l’extrémité du câble de charge micro USB au port micro USB sur la lampe sous 

capot. Placez l’autre extrémité USB du câble dans le port USB du char-geur mural.
3.	 Placez le chargeur dans la prise du secteur à courant alternatif. En conséquence, les diodes 

LED vertes indiquant le niveau de charge, seront allumées.
4.	 La charge dure environ 7 à 8 heures. La batterie est complètement chargée lors-que quatre 

voyants sont allumés.
5.	 Une fois la batterie chargée, déconnectez la lampe du chargeur. Maintenant, l’appareil est prêt 

à fonctionner.
6.	 Chargez la batterie de la lampe à la fin du poste et au moins une fois tous les 3 à 6 mois.

INSTRUCTIONS POUR UTILISER L’APPAREIL

C’est important ! Chargez la batterie même avant de l’utiliser.
Appuyez sur le bouton d’alimentation par devant :
1 x - allumer 1 diode LED (au centre);
2 x - allumer 2 diodes LED;
3 x - allumer 3 diodes LED;
4 x - éteindre toutes les diodes LED.
L’emplacement de chaque diode LED peut être modifié sur commande afin de ré-soudre les tâches 
assignées d’une façon plus efficace et de fournir un positionnement plus précis.

INSTRUCTIONS DE MAINTENANCE
Débranchez la lampe après avoir travaillé avec elle et avant de commencer l’entretien. Avant de 
procéder au nettoyage, vérifiez que la lampe est débranchée et qu’elle n’est pas chaude.

INSTRUCTIONS DE STOCKAGE
Stockez la lampe dans un endroit sec et frais. La température affecte les performances de toutes les 
batteries. Veillez à ne pas endommager le chargeur, le câble et la lampe sous capot elle-même. Le 
non-respect de cette règle peut provoquer des traumas ou des dommages maté-riels.



· 5 ·

BEDIENUNGSANLEITUNGDE
EIGENSCHAFTEN
1.	 Montagehaken enthalten;
2.	 3 LEDs;
3.	 LED-Batteriestatusanzeige;
4.	 USB-Anschluss zum Aufladen der Batterie;
5.	 Ein-/Ausschalter.

EIGENSCHAFTEN
Die Art der Batterie  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   Li-Ion, 3,7 V, 2600 mAh
Lichtstrom (ca.) .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  1 LED: 400 lm, 3 LEDs: 1200lm 
LEDS  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   3 - 5W COB
Betriebszeit  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                        1 LED:  15 Stunden / 3 LEDS: 6 Stunden
Netzspannung für Das Ladegerät .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                5V, 2A

DAS AUFLADEN DER BATTERIE
Wichtig! Laden Sie die Lampe für den Haubenraum sofort nach dem Kauf auf, und laden 
Sie sie nach jeder Schicht und mindestens alle 3-6 Monate auf.

Die Nichteinhaltung dieser Regel verringert die Lebensdauer der Batterie, was die Annullierung von 
Gewährleistungsverpflichtungen nicht ausschließt.
1.	 Schalten Sie die Lampe vor jedem Ladevorgang aus.
2.	 Schließen Sie das Ende des Micro-USB-Ladekabels an den Micro-USB-Anschluss der Lampe 

für den Haubenraum an. Stecken Sie das andere USB-Ende des Kabels in den USB-Ans-
chluss des Ladegeräts.

3.	 Stecken Sie das Ladegerät in eine Steckdose des Wechselstromnetzes. Infolgedessen leuch-
ten die grünen LEDs und zeigen den Ladezustand an.

4.	 Die Aufladung dauert ca. 7-8 Stunden. Die Batterie ist vollständig aufgeladen, wenn vier An-
zeigen leuchten.

5.	 Nachdem die Batterie  aufgeladen ist, trennen Sie die Ladelampe. Das Gerät ist jetzt betriebs-
bereit. 

6.	 Laden Sie die Batterie  der Lampe am Ende der Arbeitsschicht und mindestens einmal alle 3-6 
Monate auf.

ANWEISUNGEN ZUR VERWENDUNG DES GERÄT

Wichtig! Laden Sie die Batterie auf, auch bevor Sie daran arbeiten.
Drücken Sie den Ein/Ausschalter auf der Vorderseite:
1 x – 1 LED einschalten (in der Mitte);
2 x – 2 LEDs einschalten;
3 x – 3 LEDs einschalten;
4 x – alle LEDs ausschalten.
Die Position jeder LED kann in der Bestellung geändert werden, um die Aufgaben effizienter zu 
lösen und eine genauere Positionierung bereitzustellen.

WARTUNGSANWEISUNGE
Schalten Sie die Lampe nach der Arbeit aus und bevor Sie mit der Wartung beginnen. Vergewissern 
Sie sich vor dem Reinigen, dass der Zustand ausgeschaltet ist und die Lampe abgekühlt ist.

AUFBEWAHRUNGSHINWEISE
Bewahren Sie die Lampe an einem trockenen und kühlen Ort auf. Die Temperatur beeinflusst die 
Leistung aller Batterien. Achten Sie darauf, das Ladegerät, das Kabel und die Lampe für den Hau-
benraum selbst nicht zu beschädigen. Die Nichtbeachtung dieser Regel kann zu Verletzungen oder 
Sachschäden führen.
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MANUALE D’USOIT
CARATTERISTICHE
1.	 Ganci per la presa
2.	 3 LED
3.	 Livello di carica della batteria 
4.	 Connettore USB
5.	 Pulsante di selezione del livello di potenza

SPECIFICAZIONI
Tipo di batteria .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               ion de litio, 3, 7V, 2600mAh
Luminosita’(aprox.)  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   1 LED: 400lm, 3 LEDS: 1200lm 
LEDS  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   3 - 5W COB
Tempo operativo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               1 LED: 15h / 3 LEDS: 6h
Carica imput .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                           5V, 2A

CARICAMENTO
Importante! Caricare il faro da lavoro immediatamente dopo l’acquisto dell’articolo, 
dopo ogni utilizzo e almeno ogni 3-6 mesi.

Se non si fa, la capacità della batteria sarà ridotta e potrebbe invalidare la garanzia.

1.	 Prima di caricare, assicurarsi che la luce sia spenta
2.	 Collegare il cavo USB alla barra e collegare l’adattatore all’alimentazione
3.	 I LED verdi si accenderanno, per indicare lo stato della batteria.
4.	 Il carico dura 7-8 ore. Quando la batteria è completamente carica, si accenderanno i quattro 

indicatori 
5.	 Quando è caricata al massimo, scollegare l’alimentatore e scollegare il cavo USB. La luce è 

pronta per essere utilizzata
6.	 Carica la luce dopo l’uso e almeno ogni 3-6 mesi.

ISTRUZIONI PER L’USO

Importante! Caricare la batteria prima dell’uso.
Premi il pulsante del livello di potenza sulla parte anteriore:
1x-accende 1 luce (centrale)
2x-accende 2 luci
3x-accende le 3 luci
4x-le spegne tutte

Per una messa a fuoco più precisa, la posizione di ogni luce può essere modificata individualment.

ISTRUZIONI DI MANUTENZIONE
Dopo aver usato e prima di fare la manutenzione, spegnere la luce. Assicurarsi che sia scollegato e 
raffreddato prima di pulire l’oggetto.

ISTRUZIONI PER LA CONSERVAZIONE
Conservare la luce in un luogo freddo e asciutto, tutte le batterie sono influenzate dal calore.
Evitare / prevenire danni ai caricabatterie, cavi e l’articolo stesso. In caso contrario, potrebbero 
verificarsi lesioni personali e / o danni alla proprietà.
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MANUAL DE INSTRUÇÕESPT
CARACTERÍSTICAS
1.	 Ganchos para aderência
2.	 3 LEDs
3.	 Nivel de carga da bateria
4.	 Conector USB
5.	 Botão seletor de nível de potência

ESPECIFICAÇÕES
Tipo de bateria .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              iões de lítio, 3, 7V, 2600mAh
Lumen (aprox.)  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   1 LED: 400lm, 3 LEDS: 1200lm 
LEDS  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   3 - 5W COB
Tempo de funcionamento  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                          1 LED: 15h / 3 LEDS: 6h
Entrada de carga .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   5V, 2A

CARREGANDO
Importante! Carregue a luz de trabalho imediatamente após a compra do artigo, após 
cada uso e pelo menos a cada 3-6 meses.

Não fazer isso reduzirá a capacidade da bateria e poderá anular a garantia.

1.	 Antes de carregar, verifique se a luz está apagada
2.	 Conecte o cabo USB à barra e conecte o adaptador à rede elétrica.
3.	 Os LEDs verdes acenderão para indicar o estado da bateria.
4.	 A carga dura 7-8 horas. Quando a bateria estiver totalmente carregada, os quatro indicadores 

acenderão.
5.	 Quando estiver totalmente carregada, desconecte-o da tomada e desconecte o cabo USB. A 

luz está pronta para ser usada.
6.	 Carregue a luz após o uso e pelo menos a cada 3-6 meses.

MANUAL DE INSTRUÇÕES

Importante! Carregue a bateria antes de usar.
Pressione o botão de nível de potência na parte frontal:
1x-acende 1 luz (central)
2x-acende 2 luzes
3x-acende as 3 luzes
4x-as desliga todas

Para um enfoque mais preciso, a posição de cada luz pode ser modificada individualmente.

INSTRUÇÕES DE MANUTENÇÃO
Depois de usar e antes de fazer a manutenção, apague a luz. Certifique-se de que esteja desco-
nectado e arrefecido antes de limpar o item.

INSTRUÇÕES DE ARMAZENAMENTO
Guarde a luz em um local frio e seco, todas as baterias são afetadas pelo calor.
Evite / previna danos nos carregadores, cabos e no próprio artigo. Não fazer isso pode resultar em 
ferimentos pessoais e / ou materiais.
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MANUAL DE INSTRUCŢIUNIRO
PROPRIETĂȚI
1.	 Cârlige de montare în set;
2.	 3 LED-uri;
3.	 Indicatorul LED a stării bateriei de accumulare;
4.	 Port USB pentru încărcarea bateriei de accumulare;
5.	 Buton pornire / oprire a alimentării.

CARACTERISTICI
Tipul accumulatorului .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . litiu-ion, 3, 7 В, 2600 mА*h
Fluxul luminos (aprox.)  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  1 LED: 400 lm, 3 LED-uri: 1200lm 
LED-urile .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3 - 5W COB
Durata de lucru .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 1 LED: 15h / 3 LEDS: 6h
Tensiunea rețelei de alimentare pentru
dispozitivul de încărcare .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                     5V, 2A

ÎNCĂRCAREA ACСUMULATORULUI
Este important! Încărcați lampa pentru spațiul de sub capotă imediat după procurare, 
după finisarea fiecărui schimb de lucru precum și cel puțin o dată la fiecare 3-6 luni.

Nerespectarea acestei reguli va reduce durata de viață a bateriei de accumulare, ceea ce nu exclu-
de anularea garanției.
1.	 Deconectați lampa de fiecare dată înainte de încărcare.
2.	 Conectați capătul cablului de încărcare micro USB la portul micro USB de pe lampa. Introdu-

ceți celălalt capăt USB al cablului în portul USB al dispozitivului de încărcare de perete.
3.	 Conectați încărcătorul accumulatorului la priză de curent alternativ. Ca urmare, LED-urile verzi 

vor începe să ilumineze, indicând nivelul de încărcare a accumulatorului.
4.	 Încărcarea durează aproximativ 7-8 ore. Bateria este complet încărcată când sunt ilumineză 

patru indicătoare.
5.	 După ce acumulatorul este încărcat, deconectați lampa de la  despozitivul de încărcare. Acum 

lampa este pregătit pentru lucru.
6.	 Încărcați bateria de accumulare a lămpii la sfârșitul schimbului de lucru și cel puțin o dată la 

fiecare 3-6 luni.

INSTRUCȚIUNI PENTRU UTILIZAREA DISPOZITIVULUI

Important! Încărcați bateria de accumulare înainte de a lucra cu aceasta.
Apăsați butonul de alimentare din față:
1 x - activați 1 LED (în centru);
2 x - activați 2 LED-uri;
3 x - activați 3 LED-uri;
4 x - opriți toate LED-urile.
Localazarea fiecărui LED poate fi modificată la crearea cererii, pentru a rezolva mai eficient sarcinile 
atribuite și pentru a oferi o poziționare mai precisă.

INSTRUCȚIUNI DE ÎNTREȚINERE
Opriți lampa după ce finisați lucrul cu aceasta și înainte de a începe întreținerea. Înainte de a începe 
curățarea, asigurați-vă că lampa este deconectată de la rețea electrică și că este răcită.

INSTRUCȚIUNI DE DEPOZITARE
Depozitați lampa într-un loc uscat și răcoros. Temperatura afectează eficienta funcționării tuturor 
bateriilor de accumulare. Aveți grijă să nu deteriorați încărcătorul, cablul și însuți lampa spațiului de 
sub capotă. Nerespectarea acestei reguli poate duce traumări / prejudicii.
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INSTRUCTIEHANDLEIDINGNL
KENMERKEN
1.	 Montagehaken meegeleverd;
2.	 3 LEDs;
3.	 LED-indicator voor batterijstatus;
4.	 USB-poort voor opladen van de batterij;
5.	 Aan/uit-knop.

EIGENSCHAPPEN
Batterijtype .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  lithium-ion, 3, 7 V, 2600 mA*h
Lichtstroom (ca.)  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   1 LED: 400lm, 3 LEDS: 1200lm 
LEDS  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   3 - 5W COB
Bedrijfstijd  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               1 LED: 15 uur; 3 LED’s: 6 uur
Netspanning voor de lader  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   5V, 2A

OPLADEN VAN DE BATTERIJ
Belangrijk! Laad de lamp voor het werken onder de motorkap direct na aankoop, en laad 
de batterij na elke werkdag op en minstens eenmaal per 3-6 maanden.

Het niet naleven van deze regel zal de levensduur van de batterij verkorten, wat de annulering van 
garantieverplichtingen niet uitsluit.

1.	 Schakel de lamp elke keer voor het opladen uit.
2.	 Sluit het uiteinde van de laadkabel aan op de USB-poort van de muurlader.
3.	 Sluit de lader aan op een stopcontact van het AC-netwerk. Als een resultaat lichten de groene 

LED’s op, die het laadniveau aangeven.
4.	 Het opladen duurt ongeveer 7-8 uur. De batterij is volledig opgeladen wanneer vier indicatoren 

branden.
5.	 Nadat de batterij is opgeladen, koppelt u de lamp van de oplaader los. Het appa-raat is nu klaar 

voor gebruik. van de werkdag
6.	 Laad de batterij van de lamp op aan het einde, en minstens eenmaal per 3-6 maanden.

INSTRUCTIES VOOR HET GEBRUIK VAN HET APPARAAT

Belangrijk! Laad de batterij nog voor het werken met hem.
Druk op de aan/uit-knop aan de voorkant:
1 x – 1 LED inschakelen (in het midden);
2 x – 2 LEDs inschakelen;
3 x – 3 LEDs inschakelen;
4 x –alle LED’s uitschakelen.

De locatie van elke LED kan in de bestelling worden gewijzigd om de taken efficiënter op te lossen 
en een nauwkeurigere positionering te bieden.

INSTRUCTIES VOOR ONDERHOUD
Schakel de lamp uit nadat u ermee hebt gewerkt en voordat u met het onderhoud begint. Voordat u 
doorgaat met reinigen, moet u controleren of de staat is uitges-chakeld en of de lamp is afgekoeld.

INSTRUCTIES VOOR OPSLAG
Bewaar de lamp op een droge en koele plaats. Temperatuur beïnvloedt de prestaties van alle bat-
terijen. Zorg ervoor, dat de oplader, het snoer en de lamp voor het werken onder de motorkap  zelf 
niet te beschadigen. Het niet in acht nemen van deze regel kan leiden tot letsel of materiële schade.
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ÜZEMELTETÉSI UTASÍTÁSHU
TULAJDONSÁGOK
1.	 A készlet szerelési horgokat tartalmaz;
2.	 3 LED-lámpa;
3.	 LED-jelző az akkumulátor állapotáról;
4.	 USB-port az akkumulátor töltéséhez;
5.	 Bekapcsolási / kikapcsolási gomb.

MŰSZAKI JELLEMZŐK
Az akkumulátor típusa .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           Li-Ion, 3, 7 V, 2600 mA * h
Fényáram (kb.)  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  1 LED: 400 lm, 3 LED-uri: 1200lm 
LED-urile .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3 - 5W COB
Üzemidő .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 1 LED: 15 óra; 3 LED: 6 óra
Hálózati feszültség töltő számára .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                5V, 2A

AZ AKKUMULÁTOR TÖLTÉSE
Fontos! A vásárlás után azonnal töltse fel a motorháztető alatti lámpát, valamint minden 
műszakváltás után töltse fel, és legalább 3-6 hónaponként töltse.

Ennek a szabálynak a be nem tartása csökkenti az akkumulátor élettartamát, ami nem zárja ki a 
garancia hatálytalanítását.
1.	 A töltés előtt kapcsolja ki a lámpát.
2.	 Csatlakoztassa a mikro USB töltőkábel végét a motorháztető alatti lámpa mikro USB portjához. 

Helyezze a kábel másik USB-végét a fali töltő USB-portjába.
3.	 Csatlakoztassa a töltőt egy hálózati aljzathoz. Ennek eredményeként a zöld LED-ek világíta-

nak, jelezve a töltési szintet.
4.	 A töltés 7-8 óráig tart. Az akkumulátor teljesen feltöltődött, amikor négy lámpa világít.
5.	 Az akkumulátor feltöltése után válassza le a töltő lámpáját. Most a készülék üzemkész.
6.	 Töltse fel a lámpa akkumulátorát minden műszakváltás után, és legalább 3-6 hónaponként.

A KÉSZÜLÉK ÜZEMELTETÉSÉHEZ VALÓ UTASÍTÁSOK

Fontos! Töltse fel az akkumulátort még mielőtt dolgozik rajta.
Nyomja meg az elől elhelyezett bekapcsológombot:
1 x - 1 LED bekapcsolása (a központban);
2 x - 2 LED bekapcsolása;
3 x - 3 LED bekapcsolása;
4 x - az összes LED kikapcsolása.
Az egyes LED-ek helyzete rendeléskor megváltoztatható a feladatok hatékonyabb megoldása és a 
pontosabb pozícionálás érdekében.

KARBANTARTÁSI UTASÍTÁSOK
A lámpa üzemeltetése után és a karbantartás megkezdése előtt kapcsolja ki a lámpát. Mielőtt 
folytatná a tisztítást, győződjön meg arról, hogy a készülék ki van kapcsolva, és hogy a lámpa lehűlt.

TÁROLÁSI UTASÍTÁSOK
Tartsa a lámpát száraz és hűvös helyen. A hőmérséklet befolyásolja az összes akkumulátor teljesít-
ményét. Ügyeljen arra, hogy ne sértse meg a töltőt, a kábelt és az akkumulátort. Ennek a szabály-
nak be nem tartása sérülést/ anyagi kárt okozhat.
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РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИRU
СВОЙСТВА
1.	 Монтажные крюки в комплекте;
2.	 3 светодиода;
3.	 Светодиодный индикатор состояния аккумулятора;
4.	 USB-порт для зарядки аккумулятора;
5.	 Кнопка включения/выключения питания.

ХАРАКТЕРИСТИКИ
Тип аккумулятора .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         литий-ионный, 3, 7 В, 2600 мА*ч
Световой поток (прибл.)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .             1 светодиода: 400 лм, 3 светодиодов: 1200лм 
Светодиоды .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                       3-5 Вт, COB
Время работы  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 1 светодиод: 15 ч; 3 светодиода: 6 ч
Напряжение сети для зарядного устройства .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                         5V, 2A

ЗАРЯДКА АККУМУЛЯТОРА
Важно! Зарядите подкапотную лампу сразу же после приобретения, а также 
заряжайте после каждой рабочей смены и минимум один раз в 3-6 месяцев.

Несоблюдение данного правила сократит срок службы аккумулятора, что не исключает 
аннулирования гарантийных обязательств.
1.	 Каждый раз перед зарядкой отключайте лампу.
2.	 Подсоедините конец зарядного кабеля micro USB к порту micro USB на подкапотной 

лампе. Вставьте другой USB-конец кабеля в USB-порт настенного зарядного устройства.
3.	 Вставьте зарядное устройство в розетку сети переменного тока. В результате загорятся 

зеленые светодиоды, отображающие уровень заряда.
4.	 Зарядка длится около 7-8 часов. Аккумулятор полностью заряжен, когда горят четыре 

индикатора.
5.	 После того, как аккумулятор зарядится, отсоедините лампу зарядного устройства. Теперь 

устройство готово к работе. 
6.	 Заряжайте аккумулятор лампы в конце рабочей смены, а также не реже одного раза в 

3-6 месяцев.

ИНСТРУКЦИИ ПО РАБОТЕ С УСТРОЙСТВОМ

Важно! Зарядите аккумулятор даже перед началом работы с ним.
Нажмите на кнопку питания спереди:
1 x – включить 1 светодиод (по центру);
2 x – включить 2 светодиода;
3 x – включить 3 светодиода;
4 x – отключить все светодиоды.
Расположение каждого светодиода может быть изменено в заказе, чтобы решать поставленные 
задачи более эффективно и обеспечить более точное позиционирование.

ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИЧЕСКОМУ ОБСЛУЖИВАНИЮ
Отключите лампу после работы с ней и перед началом технического обслуживания. Перед 
тем, как приступить к очистке, убедитесь в отключенном состоянии, и чтобы лампа остыла.

ИНСТРУКЦИИ ПО ХРАНЕНИЮ
Храните лампу в сухом и прохладном месте. Температура оказывает влияние на 
эффективность работы всех аккумуляторов. Будьте осторожны, чтобы не повредить зарядное 
устройство, шнур и саму подкапотную лампу. Несоблюдение данного правила может привести 
к травмам/материальному ущербу.
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INSTRUKCJA OBSŁUGIPL
WŁAŚCIWOŚCI
1.	 Uchwyty montażowe w komplecie;
2.	 3 diody LED;
3.	 Wskaźnik LED stanu akumulatora;
4.	 USB-порт для зарядки аккумулятора;
5.	 Przycisk włączania/wyłączania zasilania.

PARAMETRY
Typ akumulatora .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           litowo-jonowy, 3, 7 V, 2600 mA*h
Strumień światła (w przyb.)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .               1 dioda LED: 400 lm, 3 diody LED: 1200lm 
Diody LED .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                         3 - 5W COB
Czas pracy .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1 dioda LED: 15 h; 3 diody led: 6 h
Napięcie sieci dla ładowarki .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   5V, 2A

ŁADOWANIE AKUMULATORA
Ważne! Naładuj przenośną lampę od 
razu po nabyciu, a także ładuj ją po każ-
dej zmianie roboczej i minimum raz na 
3-6 miesięcy.

Nieprzestrzeganie danego warunku skróci 
okres służby akumulatora, co nie wyklucza anu-
lowania zobowiązań gwarancyjnych.
1.	 Każdorazowo wyłącz lampę przed ładowa-

niem. 
2.	 Podłącz koniec kabla ładującego micro 

USB do portu micro USB na przenośnej. 
Włóż drugi koniec kabla USB do portu USB 
ładowarki naściennej. 

3.	 Podłącz ładowarkę do gniazdka sieci prą-
du zmiennego. W rezultacie zaświecą się 
zielone diody LED, wskazujące poziom 
naładowania. 

4.	 Ładowanie trwa około 7-8 godzin. Akumu-
lator jest w pełni naładowany, gdy świecą 
się cztery wskaźniki. 

5.	 Po naładowaniu akumulatora odłącz lampę 
od ładowarki. Teraz urządzenie jest gotowe 
do pracy. 

6.	 Naładuj akumulator lampy po zakończeniu 
zmiany roboczej i co najmniej raz na 3-6 
miesięcy.

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE PRACY Z UR-

ZĄDZENIEM

Ważne! Naładuj akumulator, nawet pr-
zed rozpoczęciem pracy z nim.

Naciśnij przycisk zasilania z przodu:
1 x – włączyć 1 diodę LED (w środku);
2 x – włączyć 2 diody LED;
3 x – włączyć 2 diody LED;
4 x – wyłączyć wszystkie diody LED.
Położenie każdej diody LED może być zmienio-
ne w zamówieniu, aby skuteczniej rozwiązywać 
postawione zadania i zapewnić bardziej efek-
tywne oraz dokładniejsze pozycjonowanie.

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE KONSERWA-
CJI
Wyłącz lampę po zakończeniu pracy i przed ro-
zpoczęciem konserwacji. Przed przystąpieniem 
do czyszczenia upewnij się, że zasilanie jest 
wyłączone oraz aby lampa ostygła.

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE PRZECHOWA-
NIA
Przechowuj lampę w suchym i chłodnym miejs-
cu. Temperatura wywiera wpływ na efektywność 
pracy wszystkich akumulatorów.Bądź ostrożny, 
aby nie uszkodzić ładowarki, przewodu i samej 
lampy przenośnej. Nieprzestrzeganie danej za-
sady może spowodować obrażenia/szkody ma-
terialne.


